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/11/ KUROWSKA Elżbieta: Prasa polska o literaturze an­
gielskiej w* 1. 1932-39« "Przegląd Humanistyczny" 1980 nr 
4 s. 129-145.

Obraz literatury angielskiej na łamach polskich periody­
ków społeczno-kulturalnych ostatnich lat dwudziestolecia mię­
dzywojennego. Zainteresowanie "Wiadomości Literackich" kon­
centrowało się na prozie XX wieku; "Pion" zajmował się głównie 
Conradem, w piśmie tym ukazał się też przekład fragmentu 
"Ulissesa" (1938)* "Kurierze Literacko-Naukowym" propagowano 
Joyoe*e i V. Woolf; w "Prosto z mostu" - Kiplinga i Huxley*a; 
w "Tygodniku Ilustrowanym" - Chestortona.

B.P/81 /53 J.Z.

/11/ LICHACZOW Dmitrij 3.: "Słońco nad ciemnością drogę 
zagradzało". Nauka o świetle Jana Damasceńskiego czy Dio­
nizego Areopagity w "Słowie o wyprawie Igora". Tłum. J. 
Faryno. "Pamiętnik Literacki" 1980 z. 4 s. 123-125.

_ Autor wiąże koncepcję światła i ciemności w "Słowie o wy­
prawie Igora" z Pseudo-Dionizym Arecpagitą. U Jana Damasceń­
skiego ciemność jest negatywna, jest brakiem światła. U Areopa­
gity ma ona charaktor aktywny - jest formą świstła, może zatem 
2akrywać śwdatło, zsgradzać mu drogę.
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